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SPIRITUAL CALENDAR: 23" Sunday after Pentecost

22nd Sunday After Pentecost

Rich Man and Lazarus
The Rich Man and Lazarus: The Call to Compassion

The parable of the Rich Man and Lazarus (Luke
16:19-31) invites us to examine how we respond to suffering
at our doorstep. The rich man enjoys comfort and abundance,
while Lazarus lies outside his gate, hungry and covered with
sores. Their lives unfold only steps apart, yet a great distance
separates their hearts.

After death, their circumstances are reversed. Lazarus
is comforted in Abraham's bosom, while the rich man suffers
in torment. The Lord does not condemn wealth itself, but the
indifference that allows a neighbor to suffer unseen. The rich
man's tragedy is not that he possessed much, but that he
failed to share his blessings with someone in need.

When the rich man asks that Lazarus be sent to warn
his brothers, Abraham points to Moses and the prophets.
God's word has already shown the path of mercy. We cannot
postpone repentance while waiting for extraordinary signs.
The Gospel calls us to listen today, while we still have oppor-
tunities to love and serve.

In the Epistle (Galatians 6:11-18), Saint Paul de-
clares that his only boast is in the Cross of our Lord Jesus
Christ. Through the Cross, worldly measures of success lose
their power, and what matters is becoming a new creation.
The rich man measured life by comfort; Saint Paul teaches us
to measure it by our communion with Christ.

Lazarus reminds us that every person bears the image
of God, even when poverty or suffering makes that person
easy to overlook. The gate in the parable is also a question for
us: whom have we left outside our concern? A kind word, a
meal, a visit, or a generous gift can become an act of faith.
Christian generosity begins with attention: noticing the
lonely, remembering the forgotten, and treating every
neighbor not as an interruption, but as person entrusted to our
care.

May the Lord open our eyes to those in need, free us
from selfishness, and teach us to treasure the riches of com-
passion that endure into eternal life.

Therefore, let us remain in Christ, place our trust in
Him, and work together with Him!

Rev. Fr. Cezar Pelin
Together, for the Glory of the Holy Trinity and our salvation!

Tone 4. Mat. Gos.10. Epis. Ephesians 2:4-10; Gos. Luke 8:26-39

A 22-a Duminica dupa Rusalii
Pilda bogatului si a saracului Lazar
Bogatul nemilostiv si siracul Lazar: Chemarea la milostivire

Pilda bogatului nemilostiv si a saracului Lazar (Luca 16, 19—
31) ne indeamnd sd cercetdm felul in care rdspundem suferintei celor
aflati 1anga noi. Bogatul trdieste in desfatare si belsug, in timp ce Lazar
zace la poarta sa, flamand si acoperit de rani. Vietile lor se desfasoara la
doar cativa pasi una de cealalta, 1nsa intre inimile lor se afla o prapastie
adanca.

Dupa moarte, situatia celor doi se schimba. Lazar este mangaiat
in sanul lui Avraam, in timp ce bogatul se chinuieste in vapaie. Domnul
nu osandeste bogatia in sine, ci nepasarea care ne face sa trecem cu
vederea suferinta aproapelui. Tragedia bogatului nu consta in faptul ca
avea multe avutii, ci In aceea ca nu a stiut sa impartd din darurile sale
cu cel aflat in nevoie.

Cand bogatul cere ca Lazar sa fie trimis pentru a-i avertiza pe
fratii sai, Avraam 1i Indreapta atentia catre Moise si proroci. Cuvantul
lui Dumnezeu ne-a aratat deja calea milostivirii. Nu putem amana
pocdinta, asteptand semne extraordinare. Evanghelia ne cheamd sa
ascultam astazi glasul Domnului, cat inca avem prilejul de a iubi si de a
sluji.

in Apostolul zilei (Galateni 6, 11-18), Sfantul Pavel
marturiseste ca singura sa lauda este Crucea Domnului nostru lisus
Hristos. Prin Cruce, masurile lumesti ale succesului fisi pierd
insemnatatea, iar ceea ce conteaza cu adevirat este sa devenim faptura
noud. Bogatul 1si masura viata prin confortul si bundstarea sa; Sfantul
Pavel ne invata sd o masuram prin comuniunea noastra cu Hristos.

Lazér ne aminteste ca fiecare om poartd chipul lui Dumnezeu,
chiar si atunci cand sardcia sau suferinta 1l fac sa fie trecut cu vederea.
Poarta din pilda devine astfel o intrebare adresata fiecaruia dintre noi:
pe cine am lasat 1n afara grijii si iubirii noastre? Un cuvant bun, o masa
oferitd celui flamand, o vizitd sau un dar facut din inimad pot deveni
adevarate fapte ale credintei. Milostenia crestina incepe prin grija fata
de aproapele: observandu-i pe cei singuri, amintindu-ne de cei uitati si
privindu-1 pe fiecare om nu ca pe o povara, ci ca pe un suflet incredintat
grijii noastre.

Fie ca Domnul sa ne deschida ochii catre cei aflati in nevoie, sa
ne elibereze de egoism si sd ne invete sd pretuim bogétiile milostivirii,
care raman nepieritoare 1n viata vesnica.

Asadar, sa stdm in Hristos, sd avem incredere 1n El si sa lucrdm
impreuna cu El!

Pr. Cezar Pelin
Impreund, spre Slava Preasfintei Treimi si mdntuirea noastra!



THE CALENDAR IS SUBJECT TO CHANGE!
POT INTERVENI SCHIMBARI IN CALENDAR!

THIS WEEK:
Time Change

Sunday, November 1: 8:30 am Matins; 9:30

am Divine Liturgy; Parastas - Coffee Hour in the Social
Hall.

Monday, November 2: 6:00 pm Acatist(Service only in
Romanian); 6:30 pm Choir Rehearsal.

Wednesday, November 4:6:00 pm Akathist - Service
only in English; 6:30 pm Ask your Priest.

Friday, November 6: 6:00 pm Men’s Club.

Saturday, November 7: 9:00 am Divine Liturgy-
Parastas General-Mosii de toamnad; 5:00 pm Vespers &
Confessions

NEXT WEEK:

Sunday, November 8: 8:30 am Matins; 9:30 am Divine
Liturgy; Pre - Thanksgiving Dinner

Monday, November 9: 6:00 pm Acatist(Service only in
Romanian); 6:30 pm Choir Rehearsal.

Wednesday, November 11:6:00 pm Akathist - Service
only in English; 6:30 pm Ask your Priest.

Saturday, November 14: 10:00 am Parastas; 5:00 pm
Vespers & Confessions

Sunday, November 15: Beginning of Nativity Fast

Nursing Home

Virginia CucCU......cccceereeueenn. Maple Ridge Senior Living, Willoughby

ALTAR BREAD - PRESCURI

e Simona Cismasiu IM tatdlui meu loan si a tuturor celor

decedati din familie.

« Ana Mohan IM sotului George, a fiului George si a tuturor
celor dragi din familie mutati de la noi. Veti fi mereu in

Inima mea.

 Radu si Ileana Contiu IMO celor dragi plecati prea devreme.

May God rest them in peace! Dumnezeu sa-i odihneasca!

e Carmen Ivan pentru sdnatatea Daniel, Carmen, Denisa,

David, Ioan, Ioan, Felicia.
e Marinela Turc Convery for safe travel for the family.
 Radu si Ileana Contiu for the good health of the family.

7 DAY VIGIL LIGHTS — NARTH

e Paraschiva Vasu & Family IMO loving husband, father
& bunicu Dumitru Vasu. Always in our hearts. Memory
eternal!

« Simona Cismasiu IM tatilui meu Ioan si a tuturor celor
decedati din familie.

« Ana Mohan IM sotului George, a fiului George si a
tuturor celor dragi din familie mutati de la noi. Veti fi
mereu in inima mea.

e John & Elena Biliboaca IMO all family members fallen
asleep in the Lord. Memory eternal.

¢ Oster IMO Nina, Tom, Ovidiu.

e Paraschiva Vasu - Family IMO all family members
fallen asleep in the Lord. Always in our hearts. Memory
eternal!

eCarmen Popa in memoria tatilui meu Alexandru -
Cezar. Dumnezeu sé-l odihneasca.

e Radu si Ileana Contiu IMO Ioan, Daniel, Maria, Adrian,
Ileana, Elena si Dumitru.

eCarmen Popa In memoria matusii mele Aurelia.
Dumnezeu sa o odihneasca.

May God rest them in peace! Dumnezeu sa-i odihneasca!

» Simona Cismasiu pentru sandtatea familiei.

e Paraschiva Vasu - Family for the good health of our
family and God’s blessings!

e Ana Mohan pentru sdnatate, multumire si ajutor de la
bunul Dumnezeu la toata familia.

« John & Elena Biliboaca for the good health of all family
and God’ s blessings.

e Elena si Petre pentru sdndtate lonut, Andreea, Diana,
Bogdan, Iulia, Mike, Landon, Logan, Luca, Ayan, fam.
Radu, fam. Popescu.

e Radu si Ileana Contiu for the good health of Adriana ,
Valentina.

e [leana Muntean for the good health of the family.

e Oster pentru sanatatea familiei si a prietenilor cu
multumire lui Dumnezeu.

» lonica Stroescu pentru sanatatea copiilor.

IMPORTANT PARISH CONTACTS

Parish Council President:
Viorel Oancea
(440) 915— 9642

Ladies Auxialiary President:
Florica Cotrau
440-667-7152

Parish Office/
Hall Rental:
Cristina Hanea
(216)-941-5550

Financial Secretary:
Simona McGrath
(216) 533-4636

EMERGENCIES:
Fr. Cezar Pelin
216-310-7872

Custodian:
Anamaria Sandu
(440) 488-9277




Bulletin Sponsor 2026

by A
Would you like to sponsor one or more of our

weekly bulletins next year, in honor or in memory

of someone dear to you?
The following dates are still available:
November 8, 15; December 27.

The bulletin(s) can be sponsored for a donation of $40.

Check the availability with the Parish Secretary,

before mailing or leaving the check with the Epitropi!

FOR SALE

BEER $ 35/Case
20x 0.5L, 7.2 % Alcohol)

NACHOD
SINCE 1872

Thank you!
Kindly Reminder: Reamintire:
2026 Parish Cotizatia de membru
Membership Dues al parohiei pentru anul 2026

Dear Faithful of St. Mary Romanian Orthodox
Cathedral,

As the year draws to a close and the winter sea-
son approaches, we kindly remind all parishioners to fulfill
their 2026 parish membership commitment by Decem-
ber 31.

Your membership and generous support are essential
to sustaining the life and mission of our Cathedral. They
help us continue our worship, fellowship, and outreach
ministries, while also meeting the increasing costs of utili-
ties, maintenance, and other parish needs, particularly dur-
ing the winter months.

Every contribution, regardless of its size, makes a
meaningful difference and helps ensure that our Cathedral
remains a welcoming spiritual home for all who seek faith,
comfort, and fellowship.

We are deeply grateful for your continued faithful-
ness, generosity, and dedication to our parish family.

May God bless you and your loved ones with good
health, peace, and joy!

In Christ,

= » Rev. Fr. Cezar Pelin & Parish Council
et frondy
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Iubiti credinciosi ai Catedralei Ortodoxe Romane
,,Sfanta Maria”,

Pe masurd ce ne apropiem de sfarsitul anului si de
sosirea iernii, dorim sa va reamintim, cu drag, sa achitati
cotizatia de membru al parohiei pentru anul 2026,
pana la data de 31 decembrie.

Atdt membria, cat si orice alt sprijin al
dumneavoastra sunt esentiale pentru sustinerea vietii si
misiunii  Catedralei noastre. Prin contributiile
dumneavoastrd, putem continua activitdtile liturgice,
pastorale si comunitare, precum si acoperirea cheltuielilor
ale parohiei, indeosebi in timpul lunilor de iarna.

Fiecare contributie, indiferent de valoarea ei, este
importanta si ne ajutd sa pastram Catedrala noastra ca un
lacas duhovnicesc primitor pentru toti cei care cautd
credintd, mangaiere si comuniune frateasca.

Vi mulfumim din inimd pentru credinta,
generozitatea si devotamentul dumneavoastrd fatd de
marea noastra familie parohiala.

Dumnezeu s va binecuvanteze pe dumneavoastra si
pe cei dragi cu sdnatate, pace si bucurie!

Cu dragoste in Hristos,
\Up | Pr. Cezar Pelin si Consiliul Parohial
Justo ﬁwwd@
A PG00
ré




Remembering Our Past, Building Our Future

A Look Back at November in Our Parish History

emembermg ; Our PaSt BU"d'"g Our Future Y Last month, we introduced a new feature in our Parish Bulletin dedicated
! @look Back ot ‘”“"""”" orember in Que Parish Hictieg to the history and memory of our parish, recalling significant events, peo-
ple, and accomplishments that have shaped our church and community.

This month, we turn the pages of our history to November, remem-
bering the people and milestones that have marked this month throughout the generations. We do so with gratitude to
God and to all those whose faith, sacrifices, and dedication have built the spiritual inheritance we enjoy today.

Our historical records currently extend through 2003, and efforts are underway to document the years since then,
ensuring that our more recent history is also preserved for future generations.

Remembering our past is also a responsibility for our future. What we have inherited, we are called to cherish,
strengthen, and pass on to our children and grandchildren.

May these monthly reflections inspire us to continue building upon this precious legacy with faith, hope, grati-
tude, and courage.

) o

Ne amintim trecutul, construim viitorul )
O incursiune in istoria parohiei noastre - Luna noiembrie ) .

D‘\ ¢

€

Luna trecutd, am inaugurat in Buletinul Parohial o noud rubricd dedicatd istoriei si memoriei comunitatii
noastre, evocand evenimentele, personalitatile si realizarile care au marcat, de-a lungul timpului, viata bisericii si a
parohiei noastre.

in aceastd luni, intoarcem filele istoriei ciitre noiembrie, amintindu-ne de oamenii si momentele importante
care au marcat aceastd perioada de-a lungul generatiilor. O facem cu recunostinta fatd de Dumnezeu si fata de toti cei
care, prin credinta, jertfelnicia si daruirea lor, au cladit mostenirea spirituald de care ne bucuram astazi.

Documentele istorice de care dispunem acoperd, in prezent, perioada de pana in anul 2003. In acelasi timp,
depunem eforturi pentru a completa istoria parohiei din 2003 péana in zilele noastre, astfel incat si evenimentele anilor
mai recenti sa fie pdstrate pentru generatiile viitoare.

Amintirea trecutului ne responsabilizeaza pentru viitor. Ceea ce am mostenit suntem chemati sa pretuim, sa
intarim si sd transmitem copiilor si nepotilor nostri.

Fie ca aceste incursiuni lunare in istoria parohiei sa ne inspire sd ducem mai departe aceasta pretioasd mostenire,
cu credinta, nadejde, recunostinta si curaj.

November 2, 1902 — Forty-two Romanians in Cleveland founded the “Carpatina” Mutual Aid Society, the oldest
Romanian mutual aid society in the country.

November 1905 — Father Moise Balea arrived as the parish’s first priest. Services were held in rented facilities.

November 9, 1905 — St. Helena Greek Catholic Church was founded, with Father Epaminonda Lucaci serving as
president.

November 1907 — Father Moise Balea resigned and left Cleveland.

November 1, 1909 — The parish was dissolved, and the “Legea Stramoseasca” Club was established in its place to
fulfill the congregation’s financial obligations.

November 28, 1913 — Father Constantin Proca, from Sibiu, visited the parish to report on its conditions.

November 15, 1915 — The “Legea Stramoseasca” Club was formally dissolved, and certificates were issued to
everyone who had donated at least $25 to the Mortgage Fund.

November 21, 1924 — The new parish house was blessed.




November 2, 1928 — The church choir was reactivated and later became known as the George Enescu Choir.

November 9, 1930 — Father Trutza was awarded the Romanian decoration “Coroana Romaéniei in Grad de
Ofiter” (Order of the Crown of Romania, Officer Rank).

November 9, 1939 — The parish authorized the organization of bingo games.

November 3, 1940 — At a special meeting, the parish decided to accept the Romanian Government’s offer of the
Romanian House and Pavilion from the New York World’s Fair.

November 26, 1940 — Ethnographer Anisoara Stana organized an exhibition of Romanian folk art in Cleveland.

November 4, 1955 — The first parish bazaar was held.

November 2, 1956 — The church farm was sold for $12,000.

November 9, 1956 — Haralamb Georgescu was appointed architect for the new church.

November 3, 1957 — The parish sponsored Boy Scout Troop No. 111.

November 4, 1957 — The Geroys published the Pofta Buna Cookbook.

November 15, 1958 — Father Trutza’s remains were interred at Vatra Cemetery.

November 30, 1974 — A mini-conference was held at the parish.

November 10, 1975 — Church delegates attended the Orthodox Church in America (OCA) Sobor in Cleveland.

October 5 — November 16, 1977 — A seven-week Bible study course was held.

November 4, 1979 — The Brotherhood Convention was held in Cleveland.

November 15, 1979 — Emil Guia, brother of Leona Barbu, donated the church’s electronic bells.

November 16, 1980 — Rev. Fr. Nathaniel Popp was consecrated as Auxiliary Bishop at St. George Cathedral in
Southfield, Michigan.

November 1980 — The parish custodians were Mr. Eugene Boia and his family, Mr. John Patton, and Mr. Cicerone
Zamfir. The parish cantors at that time were Mr. J. Ghidiu, Mr. Mircea Valescu, and Fr. Peter Lipovan. Mr. Theodore
Andrica and Mr. Gavrila Salinty assisted as readers during Sunday services.

November 6-8, 1981 — A mini-bazaar and reverse raffle were held.

November 18, 1981 — Bishop Nathaniel made a canonical visit to the parish.

November 16-18, 1984 — His Grace Bishop Nathaniel was installed as Diocesan Bishop at St. George Cathedral in
Detroit.

November 17, 1985 — A welcome reception was held for Fr. Gheorghe Calciu and his family.

November 23, 1986 — The Geroys sponsored a bridal fair and exhibition.

November 24-25, 1990 — A Christmas Craft Show featuring 60 artisans was organized under the leadership of Mrs.
Carlotta Miclau.

November 14, 1993 — A total of $100,511 had been raised for Project ’94, reflecting the parish’s continued
enthusiasm and commitment.

November 25, 1993 — The installation of new carpeting in the church was completed at a cost of $18,000.

November 20, 1994 — His Eminence Dr. Antonie Plamddeala, Metropolitan of Transylvania, underwent surgery in
Cleveland. The Episcopate and our parish provided assistance.

November—-December 1996 — Our church participated in the “Sacred Dress” exhibition at Cleveland State
University (CSU), where Fr. Grama delivered a lecture.

November 17, 2000 — The Kent State University Museum opened a three-month exhibition entitled “Portraits of
Romania,” featuring the work of Romanian photographer Louis Martin.

November 10, 2001 — Romanian artist Silviu Oravitzan delivered a lecture entitled “The Cross in the Arts.”

November 2001 — The Plain Dealer published an extensive article about our church’s iconography, entitled “Icons:
Art for God’s Sake,” written by William Miller.

November 2001 — The parish’s annual budget was $409,942.

November 30, 2001 — Rev. Fr. Virgil Parvanescu, attatched priest, father of Mrs. Cornelia Bicescu, was laid to rest.

October 31 — November 1, 2003 — The Orthodox Christian Laity (OCL) organization met at the Marriott Hotel to
discuss the promotion of Orthodox unity among the various ethnic jurisdictions in America. Archbishop Nathaniel
served as the organization’s spiritual advisor.

November 12, 2003 — The parish received a bequest of $100,000 from the estate of Ralph and Aurelia Kleinpeter. In
recognition of their generosity, their names were added to the list of parish founders and are commemorated during
church services.

November 16, 2003 — A Special Parish Assembly approved the establishment of a $300,000 line of credit with
Century Bank to complete the work authorized under Project 2004.




Please be advised of our parish expectations regarding children at the Divine Liturgy:

“If your kids are loud, please still come to Liturgy.

If you’re running late because getting everyone dressed and out the door was a
battle, please still come to Liturgy.

If your toddler won’t sit still, please still come to Liturgy.

If your baby needs to eat, please still come to Liturgy.

If your child asks questions at the least convenient moment, please still come to Liturgy.
If someone cries, drops a toy, or has to make their third trip to the bathroom, please still come to Liturgy.
If your child doesn’t know all the prayers, responses, or exactly when to sit or stand, please still come to Liturgy.

If you feel like you spent the entire Liturgy managing your children and heard approximately 12% of the homily,
please still come to Liturgy.

If Sunday morning feels messy instead of peaceful, please still come to Liturgy.
If you’re worried your children are distracting the people around you, please still come to Liturgy.
If your child has a disability or special needs, please still come to Liturgy.

Children do not learn how to be part of the Church by staying home until they can sit quietly. They learn by being
here.

They learn the Sign of the Cross by watching us make it.

They learn the prayers by hearing us pray them.

They learn the Scriptures by hearing the Word of God proclaimed.

They learn reverence by watching us bow and make prostrations.

They learn that Christ is truly present in the Holy Eucharist by seeing the love and reverence with which we
approach the Holy Chalice.

They learn that the Church is their home because we make room for them here.

The wiggles, whispers, crying babies, and little voices are not signs that children don’t belong at Liturgy. They are
signs that the Church is alive.

So bring the babies. Bring the toddlers. Bring the big kids. Sit where the little ones can see. Step out when you need
to, but always come back in.

At Baptism and Chrismation, these children became full members of the Body of Christ. They belong here. They
need the grace of the Holy Mysteries, the example of their parents, and the love and patience of their parish family.

Children are not simply the future of the Orthodox Church. They are part of the Church right now!” (Text preluat)




FECUS

CLEVELAND - ST. HERMAN HOUSE

NOVEMBER SPEAKER EVENT FUNDRAISER

My Journey: A Path of Progress

A panel discussion where current and former St. Herman House Residents share their journey

through homelessness. Come listen to them share their message of hope and encouragement.

EMCEE THE PANEL

o DARRYL H. CHRIS H.
MARTY UHLE

President & CEO
Community West Foundation

=sns| November9, 2026

PATRICK F.

St. Mary Romanian Orthodox Church
3256 Warren Road, Cleveland, Ohio 44111

6:00 - Cocktail & Hors D'oeuvres
7:00 - Program & Panel Discussion

$35/per person

Advanced purchase appreciated.
Tickets will be available at the door.

JAMES R. STEVE S.

REGISTRATION AND SPONSORSHIP: FOCUSCLEVELAND.ORG/MYJOURNEY




Parish Masa de
Pre-Thanksgiving Dinner Multumire !'

4

a Parohiei

Sunday,
November 8™ g8 Notlembrie

AFTER THE DIVINE LITURGY DUPA SFANTA LITURGHIE
% Menu:

Meniu: < % 5
Chicken Sour Soup Ciorba acra de pui

Pork Schnitzel with Snitel de porc cu

Souteed Sauerkraut Varza calita

Dessert Prajitura

Coffee Cafea i /
| BRING YOUR FAMILY VA RUGAM SA VA INVITATI
& AND FRIENDS! FAMILIA SI PRIETENII!

FREE WILL DONATIONS DONATII BENEVOLE




We are delighted to invite you to a very special Christmas Carol Concert featuring the beloved
Romanian artist Stefan Hrusca, on Friday, December 11, 2026, at 6:00 PM, in the Social Hall of
St. Mary Romanian Orthodox Cathedral in Cleveland.

Va invitam, cu drag, M
la un concert
extraordinar de colinde

cu Indragitul maestru

Stefan Hrused. | RECITAL pe COLINDE

Biletele se pot vy \
Vineri, 11 decembrie- ora 6:00pm

achizitiona accesand PR
linkul de mai jos. CERTN
https://

www.zeffy.com/.../

tick.../colinde-cu-
stefan-hrusca-2
Va asteptam pe toti,
cu mic, cu mare,

sa laudam

Nasterea Domnului!

CATEORALA ~SFANTA- NARIA .- :
3Cob WnneN . HUII CLevetamn, §

INFO:
FU "‘l'ﬂ""lfi/'.'l" - 'I'U‘“[il" ! Neden “l’,h"l'l"

(AAU) 9]5‘96&2 Stemler | Wewiee” ((leveland



https://www.zeffy.com/en-US/ticketing/colinde-cu-stefan-hrusca-2?fbclid=IwZXh0bgNhZW0CMTAAcGRvZgVicmlkETFUN1hYaThmamVCOERIc3JIc3J0YwZhcHBfaWQQMjIyMDM5MTc4ODIwMDg5MgABHsPEJanDwaQgcLhfcq78vP7rmy4W1CjwYLS_iDfuy3rj120-jfcxeKbbRzrc_aem_9M8wMrTc53myTmyLFmLtQQ
https://www.zeffy.com/en-US/ticketing/colinde-cu-stefan-hrusca-2?fbclid=IwZXh0bgNhZW0CMTAAcGRvZgVicmlkETFUN1hYaThmamVCOERIc3JIc3J0YwZhcHBfaWQQMjIyMDM5MTc4ODIwMDg5MgABHsPEJanDwaQgcLhfcq78vP7rmy4W1CjwYLS_iDfuy3rj120-jfcxeKbbRzrc_aem_9M8wMrTc53myTmyLFmLtQQ
https://www.zeffy.com/en-US/ticketing/colinde-cu-stefan-hrusca-2?fbclid=IwZXh0bgNhZW0CMTAAcGRvZgVicmlkETFUN1hYaThmamVCOERIc3JIc3J0YwZhcHBfaWQQMjIyMDM5MTc4ODIwMDg5MgABHsPEJanDwaQgcLhfcq78vP7rmy4W1CjwYLS_iDfuy3rj120-jfcxeKbbRzrc_aem_9M8wMrTc53myTmyLFmLtQQ
https://www.zeffy.com/en-US/ticketing/colinde-cu-stefan-hrusca-2?fbclid=IwZXh0bgNhZW0CMTAAcGRvZgVicmlkETFUN1hYaThmamVCOERIc3JIc3J0YwZhcHBfaWQQMjIyMDM5MTc4ODIwMDg5MgABHsPEJanDwaQgcLhfcq78vP7rmy4W1CjwYLS_iDfuy3rj120-jfcxeKbbRzrc_aem_9M8wMrTc53myTmyLFmLtQQ
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